
Когда на небольшой территории собирается более 5 человек, возникает зомби-рейд. Однако в
центре острова Гангва зомби-рейда не было, хотя там собралось не менее 100 человек.

 

Причина этого заключалась в значительном уменьшении количества зомби. Население острова
Гангва составляло около 20 000 человек, поэтому можно сказать, что и количество зомби на
острове Гангва было примерно таким же. Однако это уже не так, поскольку большинство зомби
были съедены монстрами растительного типа.

 

Благодаря этому китайцам удалось выжить в незнакомой обстановке. Они обшарили весь
остров, разграбили еду и предметы первой необходимости, а также обшарили склад, где
хранилась нефть. Однако это место кишит монстрами растительного типа, поэтому людям было
трудно подойти к нему. Все китайцы, находившиеся на острове, собрались вокруг склада,
пытаясь прорваться внутрь. Ведь даже если им удастся раздобыть еду, им все равно
понадобится топливо, чтобы согреться в эту морозную зиму.

 

- Но почему эти парни решили остаться здесь, а не отправиться на материк? Это же просто
остров… - спросила явно озадаченная Да Чжон.

 

- У них нет моторов для лодок, так что, думаю, они просто не могут добраться до нашего
материка. Удивительно, что они смогли добраться до этого острова только на веслах.

 

- А… Теперь, когда я думаю об этом, кажется, что ты прав, - сказала Да Чжон, положив руку
мне на плечо. Она высокая по сравнению с другими девушками. Но так как мой рост был даже
выше ее, у нее не было другого выбора, кроме как встать на цыпочки, чтобы дотянуться до
меня.

 

- Эти бедные люди тяжело работали, чтобы проделать весь этот путь только для того, чтобы
найти нефть, чтобы согреться зимой… Неужели мы должны отнять у них все это?

 



- В апокалипсисе не бывает следующего раза, - фыркнул я. - Ты должна извлечь максимум
пользы из сегодняшнего дня, чтобы суметь выжить завтра. Никогда не сомневайся в этом. Мы
даже не знаем завтрашней погоды. Что, если завтра с неба вдруг посыплется сильный
снегопад, который лишит нас возможности передвигаться, и мы застрянем в холоде, не имея
ничего, что могло бы нас согреть?

 

Да Чжон кивнула головой.

 

- Как и ожидалось, по части наглядности ты - номер один. Мне это нравится.

 

- И, вопреки твоим мыслям, если бы я забрал всю нефть, эти люди не умерли бы. Скорее, они
должны быть благодарны, что я забрал ее.

 

- Да? Что это за рационализация?

 

- Это не рационализация, а факт. Слушай внимательно…, - я объяснил ей последствия
разжигания костра керосином во время апокалипсиса. Не может быть, чтобы монстры,
которые могут чувствовать даже самый слабый свет, не смогли его обнаружить. Поэтому для
них это было бы опасно, так как им пришлось бы постоянно быть готовыми к битве, если бы
они разожгли огонь, чтобы согреться.

 

- Однако на нас этот риск не распространяется. Поэтому мы можем постоянно пользоваться
керосином, - это потому, что упыри Да Чжон будут чистить окрестности.

 

- Другими словами… Если мы возьмем его, те люди не смогут развести огонь, так что они в
безопасности, верно?



 

- Это одна из причин. Однако, когда нефти не будет здесь, в Гангве, у них не останется другого
выбора, кроме как отправиться на материк. Но поскольку у них нет нефти, я надеюсь, что они
просто вернутся туда, откуда пришли.

 

Да Чжон посмотрела на меня своими абсурдными глазами.

 

- Ты просто рационализируешь свои собственные действия…

 

- Спасибо за комплимент.

 

Даже если бы не такая неуклюжая причина, у меня не было намерения отдавать им топливо. В
конце концов, в апокалипсисе сила предшествует всему. Я был готов сделать все необходимое,
чтобы сохранить ограниченные запасы.

 

Да Чжон щелкнула пальцами и спросила. - Есть ли у тебя в убежище длинное пальто?
Желательно пальто, которое доходит мне до икр.

 

- Есть. Но зачем?

 

- Динго и Дин-сун, кажется, не умеют брать на себя ответственность. Я помогу им.

 



- Ты же не пытаешься сделать что-то странное?

 

- Почему ты так суетишься, когда я просто пытался помочь тебе? Отдай это мне быстро. И
туфли на высоких каблуках тоже.

 

Когда я принес ей пальто и туфли на высоких каблуках, она надела их и широко раскрыла
глаза.

 

Она выглядит как варвар… Или лучше сказать варварка, раз она женщина?

 

.

.

.

 

Китайцы даже не знали, где они сейчас находятся. Никто из них не умел читать на хангыле.
Даже если бы нашелся кто-то, кто мог бы прочитать хангыль, то, учитывая, что все вехи и
направления дорог разрушились, они не смогли бы прочитать его.

 

Однако этот факт не означал, что они сдаются. Это только заставляет их волю к выживанию
гореть еще сильнее. Все, что они нашли, например, склад, где хранился рис, и место, где
можно пограбить, хотя еды осталось совсем немного, они все равно были счастливы, так как
это место было намного лучше, чем их родной город, зараженный радиацией.

 

- Мы должны объединиться! Мы никогда не знаем, когда корейцы нападут на нас!



 

Кто-то так утверждал. Однако его никто не слушал, поскольку корейцев здесь изначально не
было. Не было причин сотрудничать с другими группами, если нет общего врага. Вдобавок ко
всему, недавно обнаруженная нефтебаза разожгла жадность китайцев.

 

"Если мы захватим эти запасы нефти, у нас будет теплая зима…"

 

Так думали китайцы, высадившиеся на острове Гангва. Но достать нефть из хранилища было
очень сложно. Причиной тому были огромные растения, которых они не видели всю свою
жизнь и которые росли вокруг склада, закрывая его со всех сторон.

 

Несколько достаточно храбрых выживших попытались подойти к хранилищу, но были съедены
растениями. Они попадали в лианы, застревали на коре и потом часами испускали жуткий
крик.

 

После их смерти никто больше не осмеливался подходить к дереву. Но все же они не
отказались от топлива. Они спрятались в соседнем здании и искали удобного случая, когда
другие выжившие зашевелятся.

 

Затем, в одну из ночей, примерно в то время, когда гоблины, бродившие по улицам, исчезли.
Долгое время слышался волчий вой.

 

Aууу…

 

Ооо…



 

Не один, много воя.

 

Когда китайцы услышали этот звук, они ужаснулись и задрожали. На острове не должно быть
волков, поэтому они знали, что эти крики, должно быть, были воплями оборотня, чудовища,
обладающего безумной ловкостью, несмотря на свои огромные размеры. Но это еще не все.
Помимо безумной ловкости, у них также безумная регенерация.

 

Крик был слышен недалеко от выживших. Многие из них в ужасе отбежали подальше. В конце
концов, хотя кобольды и костяные гады были страшными, оборотни по сравнению с ними были
на другом уровне.

 

Однако некоторые выжившие остались. Не потому, что они не боялись, а потому, что верили,
что появится возможность получить топливо, если они будут упорствовать.

 

- Без конкурентов мы сможем получить всё…

 

- Давайте еще немного потерпим, пока не представится возможность…

 

Они не спали всю ночь и ждали рассвета. Большинство монстров исчезло, включая кобольдов.
Монстры растительного типа ограничены в движении, поэтому они не могли напасть на тех,
кто находился по углам нефтехранилища.

 

Но вдруг что-то появилось в темной ночи. Из темноты вышла женщина со сладострастным
телом, от которого у любого может потечь слюна, в длинном пальто и на высоких каблуках.



 

Мужчины, составляющие большинство выживших, смотрели на нее налитыми кровью глазами.
Того, как она шла, было достаточно, чтобы убедить их в том, что она красавица.

 

Она сумасшедшая?

 

Почему она появилась, когда монстры исчезли?

 

Эти вопросы могли возникнуть у них в голове, но для выживших это не было важным вопросом,
поскольку желание обладать женщиной затуманило их рассудок.

 

- Если мы будем двигаться быстро, то все будет в порядке…

 

Некоторые выжившие подумали так и двинулись дальше. Последовали торопливые шаги, и Да
Чжон распахнула пальто, показав свое голое тело, когда она вошла в темный переулок.
Мужчины не могли больше терпеть и один за другим вошли в переулок, толкая друг друга и
ругаясь.

 

Однако их ждала не женщина в длинном пальто, а упыри с причудливыми лицами.

 

- Аххх! - упыри жестоко избили неосторожных мужчин. В разгар драки вмешалась Да Чжон и
наступила на упавших мужчин.

 



- У вас есть такой шанс! Хоть я и дала его вам! Почему! Вы!

 

Мужчины не понимали, о чем говорит стоящая перед ними сумасшедшая сука. Они только
плакали и молили о пощаде.

 

- Если вы просто притворитесь, что не знаете, я вас отпущу!

 

Тем временем высокие каблуки Да Чжон топтали мужской пах.

 

- УГХХХХ!

 

- Пощадите меня!

 

- Заткнитесь! Просто позвольте Тибету и Гонконгу стать независимыми!

 

Тем временем Сонхо, который искал возможность войти в склад рядом с нефтяным
хранилищем, был напуган криком.

 

- Неужели нужно так наступать им на яйца?

 

Просто побить их немного - и они замолчат, так зачем?



 

Ну, Да Чжон была извращенкой, так что она могла сделать это, чтобы раскрепостить свою
садистскую натуру, чего она не могла сделать в государственном приюте. Давайте не будем
больше об этом думать и сосредоточимся на хранилище топлива.

 

Пока я ел теневой виноград, я увидел несколько кобольдов и монстров растительного типа,
бродящих перед складом. Это были главные герои, которые помешали китайцам получить
нефть.

 

- Кобольды - не проблема, но количество растительных типов - это не шутка.

 

Поскольку они хорошо ели, их размеры были довольно большими, поэтому они выглядели
довольно устрашающе. Каждый раз, когда их лианы шевелились, один кобольд исчезал, а
остальные завывали и убегали.

 

Однако, похоже, из-за того, что фрукты были слишком привлекательны для них, они не смогли
полностью убежать из окрестностей.

 

- Эти фрукты действительно вкусные…

 

Сонхо в последний раз проверил свое оборудование. Благодаря Да Чжон, Динго и Дин Сун, все
китайцы вокруг нефтехранилища исчезли. Но он знал, что это временно. Они скоро вернутся,
поэтому лучше всего быстро схватить топливо и сбежать.

 

- Хорошо, что поблизости нет сторожа, - Сонхо достал трубку, которую сделали скарабеи, и
несколько игл. Он покрыл иглы скудным парализующим ядом, а затем направил их на



кобольдов.

 

С каждой атакой кобольд падал. Сонхо быстро подхватил кобольдов и бросил их в монстра
растительного типа. Когда кобольды попадали в кору, лианы извивались и пожирали
кобольдов. Сонхо воспользовался этой возможностью и побежал к складу с длинным ножом.

 

- Открыть портал, - он хотел бы поджечь растения, но если он это сделает, то топливо внутри
взорвется. Он вытащил из укрытия один рисовый контейнер, выбросил рис, который был
внутри, а внутрь поставил емкости с топливом. Кобольды, бродившие перед нефтебазой, нашли
выброшенный им рис и побежали к ним.

 

Гав-!!!

 

Гав-!!!

 

Если бы это был гоблин, он бы испугался и убежал. Но кобольды были глупее и безрассуднее
гоблинов. Если они видят перед собой что-то съедобное, они просто сосредоточатся на еде,
даже если на кону будет стоять их жизнь.

 

Внезапно появился костяной ползун и бросился на кобольдов.

 

Ух ты!

 

Тем временем Сонхо неторопливо носил бочки с топливом в портал.



 

- Все идет лучше, чем я думал, - он не планировал, что так получится, но это неважно. Сначала
он поставил бочки с бензином, а затем с керосином и дизельным топливом. Некоторые
монстры растительного типа с запозданием обнаружили его и протянули к нему свои лианы. К
несчастью для них, Сонхо уже активировал всевозможные навыки.

 

Десятки лиан были срезаны его длинным ножом и упали на пол. Через некоторое время
некоторые китайцы, почувствовав неладное, вернулись к нефтехранилищу. Как только они
вернулись, то увидели фигуру Сонхо, который грабил емкости с топливом.

 

- Что это за ублюдок?

 

- Вор! Вор крадет топливо!

 

Была глубокая ночь, поэтому все не знали, кто такой Сонхо и что он делает. Но все были
уверены в одном: он их враг. Ведь любой, кто войдет на склад раньше них, сразу станет врагом.

 

В склад начали сыпаться стрелы, и Сонхо в ответ выпустил в них несколько стрел. Но вскоре
после этого он предпочел просто улизнуть наружу. На складе еще оставалось несколько
цистерн с топливом, но их количество было ничтожно мало по сравнению с тем, что он
награбил, поэтому Сонхо не обратил на это особого внимания.

 

Фьююююю!!!

 

Когда резкий звук свистка эхом разнесся по округе, упыри выбежали вместе с Да Чжон.
Примерно в то же время Динго и Дин-сун тоже побежали на звук. Партия перегруппировалась



и побежала прочь от этого места, игнорируя всех монстров.

 

Кто-то из тех, кто приблизился к нефтебазе, в гневе закричал.

 

- Все пропало! Эти ублюдки забрали всё!

 

Китайцы были переполнены гневом.

 

.

.

.

 

- Он все ограбил?

 

- Да. Единственное, что осталось внутри, это несколько синих контейнеров. Бензин и керосин
исчезли.

 

- Хохохо… Эти парни… Как они это сделали? Это место окружено китайцами…

 

- Вероятно, он угрожал убить их всех.



 

- За одну ночь?

 

- Это… - Ли Бом Сок заикался. Информация, о которой они только что говорили, была передана
им их информатором, находящимся в Инчхоне. Она обладала уникальным навыком управления
марионетками, который позволял ей управлять бумажными самолетиками, как дроном, - такой
же навык, который получил Юхён. Благодаря этому, сидя в своем убежище, она смогла
детально изучить ситуацию на острове Канхва. Конечно, информация поступала не в прямом
эфире, а с опозданием на день, но это было еще ничего.

 

Они получили шокирующее сообщение о том, что бензоколонка на острове Ганхва была
ограблена дочиста за одну ночь. Еще большее удивление вызвал тот факт, что вокруг заправки
находится около 100 китайцев, а также множество растительных монстров. С такими
препятствиями, даже с помощью большого количества людей, было бы трудно прорваться
через заправку и забрать все бочки, хранящиеся внутри.

 

Однако Обожаю гимбап и Утиная задница смогли это сделать. Они, как белки, вынесли всё
топливо и ушли. В этот момент Бом Сок нарисовал на карте круг вокруг склада.

 

- Учитывая, что они забрали много топлива, можно сделать вывод, что размер его
подпространства велик. По нашим оценкам, это место похоже на фермерское подземелье.

 

- Это так… Это было в конце июня, когда пробудители только появились? Значит, этот человек
готовился с тех пор, входил и выходил из подпространства. Один…

 

- Как только коррозийная болезнь утихнет, он, вероятно, начнет всерьез использовать оружие.

 



- Возможно… он даже сможет стрелять изнутри.

 

Выражение лица Бом Сока, которое всегда было безупречно покерным, изменилось…

 

- Тайно стрелять из подпространства?

 

- Он может стрелять этими толстыми болтами, так что не было бы никакого смысла, если бы он
не мог стрелять пулями изнутри. Меня интересует только то, как он будет делать боеприпасы.
В конце концов просто иметь рецепт не означает, что ты сможешь его сделать.

 

Хотя в Африке есть патроны, которые были изготовлены непрофессионалами, даже для этого
требуется значительное оборудование и ноу-хау. Это определенно не то, что может сделать
кто-то один.

 

- Я также думаю, что невозможно сделать боевые патроны самостоятельно.

 

- Глядя на рецепт, который он попросил, я не уверен, что он один в этом своем
подпространстве. В следующий раз давайте больше сосредоточимся на его подпространстве.

 

- Я понимаю.

 

В тот момент, когда они закончили свой разговор, дверь конференц-зала распахнулась. В дверь
ворвался не кто иной, как Сохён. Он прошел в центр комнаты и хлопнул кулаками по столу. Со
страшным грохотом стол опустился, и пол под ним треснул.



 

Чан Вон Тхэк слабо улыбнулся. - Похоже, есть что-то, что не нравится нашему Сохёну.

 

Ничего не ответив, Сохён вытащил свой длинный нож. Бом Сок поспешно переместился к
президенту, встав между ним и Сохюном.

 

- Эй, почему ты вдруг так поступил?

 

- Уйди с дороги.

 

Чан Вон Тхэк встретил взгляд Сохёна. Когда Сохён открыл рот, причина его гнева была совсем
не та, о которой подумал Чан Вон Тхэк.

 

- Не преследуй моего друга.

 

- Ты имеешь в виду Обожаю гимбап? Это всего лишь простая проверка…

 

- Ненавижу людей, которые ведут себя так, будто им все известно.

 

- Хаха, похоже, это какое-то большое недоразумение…

 



Чан Вон Тхэк подмигнул и отослал людей из комнаты. Он даже предложил Сохёну сесть, но тот
отказался и только стоял на месте. Он в очередной раз убедился, что перед ним человек с
детским характером. Он невинен до невозможности и был человеком, не видящим перспектив.

 

Чан Вон Тхэк закрыл глаза и на мгновение задумался. Но когда он открыл глаза. Он
почувствовал, как холодный металл коснулся его шеи.

 

'Бы-быстрый…' Бом Сок был поражен тем, насколько быстрым было движение Сохёна. Теперь,
когда Сохён был уже в шаге от убийства президента, Бом Сок не мог сделать ни шагу, так как
знал, что одно неверное движение - и голова президента отлетит в сторону.

 

- Может, мне просто убить вас всех здесь?

 

- Всех? Ты же станешь убийцей…

 

На слова Чан Вон Тхэка Сохён разразился жутким смехом.

 

- Можешь не беспокоиться обо мне. Как только я покончу с собой, мой статус убийцы будет
сброшен после воскрешения. Как вы думаете, сколько времени мне понадобится, чтобы убить
всех в этом приюте?

 

Чан Вон Тхэк и Ли Бом Сок мгновенно потеряли дар речи. Они поняли, что стоящий перед
ними безумец на самом деле способен сделать именно то, что он только что сказал.

 



- По какой причине ты это делаешь? - Чан Вон Тхэк собрал все свое мужество, чтобы спросить.

 

- Я хочу, чтобы ты сделал только одну вещь! - Сохён схватил Чан Вон Тхэка за шею и прижал к
лицу.

 

- Не смотри, не ищи и не трогай этого человека.

 

- Разве ты не встретил его только в игре?

 

- Для меня это достаточная причина. Я хочу услышать ответ.

 

- …

 

Чан Вон Тхэк и Ли Бом Сок встретились взглядами и кивнули головами. Переговоры были
невозможны, пока безумец перед ними был их противником. Все, что они могли сделать, это
слушать.

 

- Хорошо. Я принимаю ваши требования.

 

- Хорошо…

 



Сохён был удовлетворен их словами и с широкой улыбкой на лице пошел обратно. С другой
стороны, двое смотрели на него с недоумением. Они думали, что с его приходом в приют они
смогут заполнить пробел в силе, который оставила после себя Утиная Задница, покинув
правительственный приют. Но, как оказалось, они получили маньяка.

 

- Это головная боль… - вздохнул Чан Вон Тхэк.
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